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Előfizetési árak: 
Postán küldve, vagy helyben ház- 

hoz hordva: 
Egész évre 6 frt - kr. 
Félévre 3 frt - kr. 
Évnegyedre. 1 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzek bér- 
mentesen a kiadóhivatalhoz „Deé- 
son megyeház" s legczélszerübben 
postai utalványnyal küldendők. TÁRSADALMI, KÖZGAZDÁSZATI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 

Hirdetési dijak: Es 
45 négyszög centimeter tért elfog- 
laló egyszeri hirdetési dija 50 ki, 
ezen fölül 90 négyszög centime- 
terig 1 frt s igy tovább, a bé- 
lyegdij minden egyes beigtatásért 
30 kr. Kedvezményül 4-10-szeri 
beigtatásnál 50/, 11 és többszöri 
beigtatásnál 100/0-nyi dijelengedés. 

Ismeretlen kézből jött cezikkeket nem közlünk, 

s csak bérmentes leveleket fogadunk el. 
Megjelenik minden vasárnapon. A lap szellemi részét érdeklő levelezések a szerkesz- 

sőséghez intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

Előfizetési felhivás 
a . 

Szolnok-Poboka' 

társada mi, közgazdászati és szép- 

irodalmi hetilap második évfolya- 

ma első negyedére. 
Évnegyedes t. előfizetőinket tisztelettel 

kérjük, hogy előfizetéseiket az 1877-ik év 

első negyedére, nehogy lapunk szétküldésében 

fennaka lás történjék, jó eleve megujitani 

szives edjenek. 
A Szolnok-Doboka' 

elefizetési ára : 

Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Évnegyedre 
1 frt 50 kr. Egyes szám ára 15 kr. 

A megrendelések legczélszerübben pos- 
tai utalványnyal lapunk kiadó hivatalába a 

megyeházhoz küldendők. 
Szolgabiró urak tudósitásait a körjegy- 

zők, községek és saját részükre eszközlen- 

dő megrendelések iránt egyszerü levelezési 

lapon is szivesen fogadjuk; az előfizetési 

pénzeket alkalmilag történendő személyes 

találkozásunkkor vagy posta útján később is 

utánvesszük. 

Deés multjához méltó jövője. 

Erdély magyar városai között egyetlen 
egy sincs, mely akár fekvése, akár történel- 

mi multjánál fogva Deést - e megye ős 
székhelyét túl szárnyalhatná. Magas emelke- 

dett helyen áll a város az egyesült Sza- 
mos balpartján. Mindenfelől sziklás hegy- 
lánczok környezik. Nyugotra és északra tá- 

gas völgyekbe néz le, hol a sürü falvak - 

mint megannyi csillagok terülnek el, s a 

szemnek gyönyörü kilátást nyujtanak. A he- 

gyek tetején létező várromok s a szélrózsa 

minden irányában idesugárzó ország- és 

mellékútakról látva, látható, hogy Deé a 

hajdankórban legfontosabb erősség volt. 

Innen halászati tekintetben jelenleg is 

Erdély egyik főkulcsának tartják. Katonailag 
megállapitott elv az: ki Deést birja, az birja 
fél Erdélyt. 
Nem csuda tehát, hot honszerző őseink 

is e várost foglalták el legelébb, s innen 
indultak el a többi Erdély, s Bihar meghó- 
ditására. 

Deés volt a támpont, honnan szent 

László vezette a Kunok ellen győzelmes 

hadviselését. 
Ite van Rákóczy őspalótája, melynek 

még most is fennálló Szamosfelőli erkélyéről 

nézte a fejedelem, mig vezérei a széles 

völgyben táborzó hajduk, jászok és széke- 

lyek dicső csapatjai fölött hadgyakorlatokat 

tartottak. 
Majd maga is aranycsatáros ménen 

lement a gyönyörü hadsereghez, s tartotta a 

történelmileg fennőrzött beszédet: „Recru- 

descunt vulnera carae patriae hungariae" s 

gyujtotta őket az eltiport hon szabadságának 

visszaszerzésére. 
Ennyi szent emlék levén Deéshez kap- 

csolva: az ellenség is eleitől fogva e városra 

fente leginkább fogát. Több izben földig rombol- 

ták; lakósait kardra hányták. Básta, Rudolf 

alatt 10,000 drb aranyon kibérlett Mihály 

oláhországi Vajdával egyesülve, a Maros 

mentén létező minden magyar helységet és 

várost lerombolván, s lakosait nem- és kor 

különbség nélkül legyilkolván; 1602-ben 

Deésre vonult, s itt a Rézsahegyen ütött tá- 

bort. Vérengző Vallonaival, városunk s 

templomunk porrá égetése után, innen indult 

a Szamos mellékén létező protestáns tömör 

magyarságtól lakott falvak elpusztitására, s 

a Bethlenben és Besztercezén megvonult ma- 

gyar menekült főurak és delnők kifosztása - 

5 legyilkolására. Városunkat dulták fel s 

hamvazták le a mult század elején az osz- 

trák labanczok Heiszler és Rabutin népirtó 

halai. Itt kezdődnek a Belső-Szolnok és 

Dobokamegyékben létező számos desolata 

eclesiák. 

Deésen törtek meg eleitől fogva egész 
1848-9-ig a vérivó hadak. E város állotta 
ki mindig a tüzpróbát. De bár a város la- 
kóival együtt több izben elpusztult: mégis, 
mint a phönix hamvaiból, mindannyiszor 
szebb fényben ujra támadt. 

A megyei és városi értelmiség azonnal, 
hogy fellélekzelhetett: minden erejét össze- 
szedte, hogy e várost, mint a magyarság 
ősi tüzhelyét helyreállitsa. 

Már a nemzeti fejedelmek korában Deés- 
városa nemességet és kard jogot (jusgladii) 
nyert. Földbirtokok (antiguae sessiones) osz- 
tattak ki a magyar betelepülőknek. Minden 
gond oda lőn irányozva: hogy Deés városa 
a magyar elemben napról-napra, időről-időre 
gyarapodjék. E végből a nép vagyoni és 
erkölcsi emelkedésére mindent megtettek. 

Kereskedés, mesterségek, földmivelés és 
az ipar minden ágazata virágzásán munkál- 
tak. Továbbá az egyházak, iskolák és müvé- 
szetek gyarapodásaiban keresték és találták 
az illető egyházi és világi előljárók legfőbb 
örömüket. Szóval kétszeres erővel törekedett 
a megyei és városi birtokos nemesség: Deést 
mint ős anyavárost, mint a magyarság tüz- 
helyét, az ellenség pusztitásai után minden 
időben helyrehozni és szebbé teremteni, hogy 
mint volt a multban, jövőben is legyen a 
magyar nemzetiség világitó tornya az észak 
felől örvényző sötétség ellenében. 

Emelte Deés méltóságát a nemzet sze- 
mében az is: hogy mint törvényhatóság ősi 
székhelye, önálló tanácscsal és igazságszol- 
gáltatással birt. A város feje - hadnagy 
nevet - (ductor nobilium) viselt, ki a főis- 
pánnal együtt a megyei nemesség soraiban 
saját külön zászlóval vitte csatába a város 
polgárait. 

A városi tanács annyira érezte hatal- 
mát, hogy Vajda Gábor hadnagysága alatt 
egy Hollenek nevü nyergest órgyilkosságért, 
pallos jógával élve, kivégeztetett, mely tény- 
ért azonban a kormányszék, hogy az itélet 

A,SzOLNOK-J0B0KA TÁRGÁJA 
Thorwaldsen szerelme. 

Beszély. 
Irta: 

Ereiberg Gunter. 
Wolytatás). 

„Mondd inkább: libácskája egy gunárnak, 

menyasszonya egy szegény ördögnek,* nevetett az 

élénk Fanny, s a zöldszegélyü tükör előtt lágy, 

tatka selyemből készült római ővét egyengette. 

Louise barátnéja sötét fürtjei közé, melyek 

Thorwaldsent foglyúl ejték, mint Suleika fürtjei 

az élet és halálban hü Hatem-et, egy nyiló szek- 

füt tüzött. ,„Gyakran nehezteltem,* tevé hozzá a 

nyájas festőnő, „jegyesek iránt tanusitott dölyfös 

magaviseletedért.4 
„Bah! ő egy feszes philiszter volt, testestől 

lelkestől valóságos Istók bátyó. Csak a csúcsos 

a hiányzott . . . pipa és burnótszelencze fénye- 
sen voltak képviselve. 

,Kegyetlen! ő igen jó ember volt, s te 

rútul bántál vele. Gondolj csak reá, mennyire 

visszaéltél példátlan jószivüségével, midőn egy- 

szerre két rózsaszin-selyem öltönyt kértél tőle. 

„Önként értetődik egy uszályruhát a te-, 

egy másikat az én csekélységem számára. Nem 

voltunk-e elragadók bennük? Még ma is zajos 

örömet érzek e csinyen. De komolyan beszélve: 

méltó volt-e az a madárváz, (hagyjuk ki a jó 

szivet és jóakaratot a számitásból) hogy élettársa 

legyen a te Fannydnak pe 

„Nem,4 válaszolá Seidler Louise hévvel, 

„te, ki magasabb czélra születtél, igen nagy sze- 

rencse lettél volna az egyszerű thüringiaira nézve. 

S könnyes szemekkel zárta keblére gyermekkori 

barátnéját. Ez csábos fürtős fejét Louise vállára 

hajtva, komoly szomoru hangon válaszolt: „Louise, 

mindazonáltal nem tagadom, hogy igen könyelmü 

és közönyös voltam a szerencsétlen iránt, kinek 

halálos tőrt döftem szivébe, midőn szavamat 

gúnykaczaj közt vettem vissza s Éva szülötteinek 

egész kegyetlenségével bántam vele. Goethe iszo- 

nyu állitása: „Denn alle Schuld rácht sich auf 

Erdene1) gyakran mint az utolsó itélet harsonája 

járja át lelkemet... Eddig kedves barátnőm, nem 

értem el a czélt, mely után annyira sovár- 

gok, a czélt, melyre ugy törekszem, mint a za- 

rándok a csodatevő kép felé, melyhez vérző tér- 

dein csuszik... Hidd el, Louise, méssze vagyok 

attól! Miért nézesz oly vadul? Oh! látom a szem- 

rehányást szemeidben... Te azt hiszed, hogy 

hiányzik bennem a büszkeség, a valódi női mél- 

tóság... légy könyörületes! Forró szenvedélylyel 

szereten Thorwaldsent... nem oly könnyü a 

szivet széttépni, s az egek egéből a sötét sirba 

szállni alá! Te Louis, végtelen állhatatossággal 

csüngesz egy halotton; vőlegényed a Napoleon 

ellen folytatott harczokban elesett. .. fölfogom 

mit szenvedhettél, s mégis esküszöm, hogy az én 

1 Minden bün bünhödik már a földön. 

kisérletet a hatalmasan felizgatott nő megnyugta- 

napontai gyötrelmemhez egy fájdalom sem ha- 

sonlitható!!4 
„Az istenért Fanny, 

Mi történt? 

„Semmi,4 válaszolá Fanny metsző gúnynyal, 

épen semmi. Hogy ő nélkülem élni, boldog lenni 

nem tud, arról egy év ótn naponként, óránként 

számtalanszor meggyőződtem. De ez a viszony 

már régóta kérdéses, lehetetlen.. az a folytonos 

hevület, mely minden más életet fölemésztene; 

az a kölcsönös merevség minden találkozás 

alkalmával; és az a lesujtó 

boldogságtól! Ez az ég és föld közötti élet a leg- 

mérsékeld magad! 

erősbet is megsemmisitné! A herczegné kérdé- 

sekkel ostromol... fenyegetődzik, hogy előbb- 

utóbb elhagyjuk Rómát... mi tevő legyek Itt 

maradjak? Áldozatúl hozzam neki a világi tekin 

tetek utolsó foszlányát? Vagy saját vesztembe 

rohanva, kövessem Grassalkovich herczegnét2? 

,Idáig még nem jutottunk! légy bátor 

Fanny! Thorwaldsen becsületes ember. s 

„Valóban az! fönkelt és aranytiszta jellem. 

Mindazonáltal sötét sejtelmeim vannak, hogy ezer 

akadály és aggodalom környezi a nagy és nemes 

férfiut. Valami gátolja őt elhatározásában. ő nem 

az a férfiu, ki merészen belevágna valamibe, ő 

nem ura sorsának. Inkább elvérzik hallgatva és 

másokat kétségben hagy14 ni 

Fannny végre egy hoszasan visszafojtott s0- 

hajban tört ki. Louise hasztalan tett mindenféle 

tására.. . záporként csordultak elő a legforróbb 

idegenkedés a 



fellebbezve nem volt az egész tanácsot hiva- 
talából elmozditotta, egyszersmind kardjogá- 
tól is örökre megfosztva lőn. Azonban, akkor 
az a hit volt elterjedve, hogy a tanácsot e 
pirongság azért érte, mert az illető német 
volt. 

A következő időkben annál inkább 
igyekezett a város, és a városban a megye 
szellemileg emelkedni. 

És nemsokára Deésről megyénk zászlója 
az egész országra kiragyogottt. Elkezdődtek 
a dicső hazafi-mozgalmak. Miről azonban a 
jövő számban. 

Zömlén. 

Megyei élet. 
, Deés, 1876 deczember 1. 

Szolnok-Dobokamegye rendkivüli közgyülése. 
(Vége.) 

Tehát nem vesszük meg sem a Rippel-féle, 
sem a más szomszédos telkek egyikét sem, nem 
pedig takarékosságból, mert megyénk ve- 
zérférfiainak elve és intentiója épen a taka- 
rékosság, a megye lakóinak jóléte s a közrova- 
toktóli lehető megkimélése. Kiépitjük 
saját diszes megyeházunkat, azon eszközlünk sa- 
ját erőnkhez képesti javitásokat ugy, hogy abban 
mindennemü, itten székelő hivatalokat elhelye- 
zünk, azon állami pénzügyi hivatalokra nézve, a 
melyek a megyeházánál talán még elhelyezhetők 
nem volnának, milyenek az adó és illeték kiszabási 
hivatal, adófelügyelőség és pénzügyőri biztosság, 
a melyek jelenleg az állam által kibérelt helyisé- 
gekben helyezvék el, javaslatokat teendünk illető 
helyre arra nézve, hogy a postautczában évtize- 
dek óta üresen álló 5-6 ezer forintal mintegy 
25-30 irodai helyiségre átalakitható állami épü- 
let e czélra szintén átengedtessék, mely körül- 
mény által a szamosujvári bizottsági tagok azon 
aggodalom teljes állitása, mintha itten középü- 
letekbe hiányt szenvednénk s csak kizárólag a 
nép megterheltetésére támaszkodnánk - a való- 
sággal meg nem egyezik. 

A községek 1876-ik évi zárszámadásai és 
1877-ik évi költségvetési előirányzatai az állandó 
választmány javaslatai értelmében láttattak el, s 
a szükséges számvevői észrevételekkel azon ren- 
delettel adattak ki, hogy a rovatali lajstromok 
utólagosan lesznek bekérendők. 

Némely körjegyzők a mult évi zárszámadá- 
sokat még maig sem adván be, azok átvizsgálása 
lehetetlen volt, nem ártana tehát az ily rendetlen 
jegyzőket a kik 11 hónap lefolyta alatt sem ké- 
pesek a mult évi számadásokat beterjeszteni, egy 
kis fegyelmi vizsgálattal pontosságra ébreszteni. 

Mivel végre a számadások nem vezettetnek 
minden községbe egyöntetü szabályossággal, a 
körjegyzők a szükséges utasitások vétele s a köz- 
ségi számvitel tanulmányozása végett a központba, 
a megyei számvevőség elé fognak idéztetni. 

Földmivelés, ipar- és kereskedelmi ministeri 
leirat folytán, Deés, Szamosujvár, Szék városokban, 
továbbá Retteg, Bethlen és Magyárlápos nagyobb 
vásáros helyeken hatósági felügyelet alatt álló 
mázsálók felállitása elrendeltetett. 

A megyei közmunkaügy kezelése, a közle- 
kedési ministerium felhivása folytán az ellenőrzési 
jog fenntartása mellett a közgyülés hatásköréből 
a közigazgatási bizottságra ruháztatott. 

Elhatároztatott, hogy valamennyi vallás-fele- 
kezetü egyházaktól az anyakönyvek másolatai, a 
megye által adandó nyomtatványokon a megyei 
levéltár számára minden év végével bevétessenek. 

Ezen intézkedés alapja az 1825-ik évi 
XXIII. t. cz. és főispán ur ezen kezdeményezés- 
sel az „unio" megvalósitása által immár Erdélyre 
is kiható törvény foganatositását eszközölte. 

A tanácskozást egy perczre azon kellemes 
intermezzó szakitá meg, hogy főispán ur ő 
méltósága öt állami hivatalnokot; a közigazgatási 
bizottság tagjait - tiszteletbeli megyei tisztvise- 
lőkké - és pedig Bruszt Ignácz kir. ügyészt 
megyei tiszti ügyészé, Liber József kir. tanfel- 
ügyelőt, Várjon Lajos kir. mérnököt és Gerberth 
Hugó távirdatisztet főjegyzőkké, Danczkay Antal 
kir. adófelügyelőt pedig megyei pénztárnokká 
nevezte ki. E kinevezés által az illető urak a 
megyebizottsági közgyüléseken tanácskozási jogot 
nyervén, alkalmuk nyilt a megyei közügyek meg- 
vitatásánál sokoldalu szakismereteiket értékesit- 
hetni. 

Itt is világos bizonyitékát adá főispán ur 
igazságszeretetének és elismerésének, s azon bal- 
hiedelmeket, mintha közte s a kir. adófelügyelő 
között bármily csekély feszült viszony léteznék, 
teljesen és tényleg megczáfolta. 

Deés város képviselő testületének azon hatá- 
rozata, hogy az önkéntes tüzoltó-egylet 100 tagja 
a városi közmunkától 1877-ik éven kezdve fel- 
mentessék, jóváhagyó tudomásul vétetett. 

Végén csattant az ostor, most következett 
még csak az igazi hadd el hadd. Ugyanis: tár- 
gyalás alá kerülvén a Szamosujvár városi ország- 
gyülési képviselők által Szolnok-Dobokamegye 
székhelyének Deésről Szamosujvárra leendő átté- 
tele iránt a képviselőházhoz beadott inditvány 
ellensulyozása érdekében Róth Pál bizottsági tag 
- és kérem jól megérteni „nem Deés 
város polgármestere" részéről bejelentett 
felirati javaslat. E javaslat jóllehet a Szamosuj- 
vár városi bizottsági tagok részéről nagy megtá- 

madtatásnak lett kitéve, névszerinti szavazás foly- 
tán 101 szavazattal 7 ellenében a maga valóságá- 
ban, ugy a mint szövegezve volt és helyeslések 
között felolvastatott elfogadva lőn, s még a gyü- 
lés napján a képviselőházhoz leendő benyujtás, 
s valamennyi országos képviselő között való ki- 
osztás végett Simó Lajos képviselőnk czime alatt 
postára adatott. Nem fejtegetjük itt azon alapos 
indokokat, melyeknél fogva a megye székhelye 
czélszerübben van Deésen elhelyezve, mint volna 
Szamosujvárra áthelyezendő, erről elég tág érte- 
lemben tájékozhatta magát a közönség magából 
a feliratból, mely lapunk mult számához csatolva 
volt; itt egyedül a vitatkozás részleteire szorit- 
kozunk, s a sokoldalról tett helyes, s egy jelen- 
téktelen töredék ellennyilatkozataira reflektálunk. 
A Szamosujvár város részéről megjelent megye- 
bizottsági tagok majd mindenike hozzá szólott; 
feleslegesnek tartották a felirat felterjesztését, s 
annak egyes kifejezéseit kihagyandóknak javasol- 
ták. Történtek kifakadások is: zokon esett jelesen 
annak felemlitése, hogy „Szamosujvár lakos- 
sága felvette a nemzet nyelvét, de an- 
nak mozgalmas közéletétől magát lehe- 
tőleg távol tartani igyekezett,4 pedig 
nincsen miért feljajdulni, mert igaz, s a felirat 
szerzője csak kiméletből hagyta ki az adatok fel- 
sorolását. Hogy többet ne emlitsünk: Szamosuj- 
vár mindent elkövetett az országútnak a városon 
keresztül való vezetése meggátlására és Szamos- 
ujvár görditett akadályokat 1844-ben az elé, hogy 
Dobokamegye tisztsége ottan magát be ne fész- 
kelhesse (lásd erdélyi hiradó 1844 évi 
37-ik számát) Tehát a milyen volt a mosdó, 
olyan a törölköző, s feliratunk a valóságnál egye- 
bet nem is tartalmazott, mint a szamosujvári 
képviselő urak által a képviselőház elé terjesz- 
tett, Deés városát sötéten illustráló kiméletlen 
javaslatot alaposan megczáfoló érveléseket. 

Szóltak többen, egyik a „nem átallot- 
ták" kitétel helyett nagy derültség közepette 
snem restelettéke szavakat ohajtotte a fel- 
iratba betétetni, másik az örmény elnevezést 
vélte sértőnek, harmadik más egyéb sat. a 
végczél csak az volt, hogy a felirat késleltessék. 

Mánn megnyugodott, megértvén, hogy a fel- 
iratot nem Deés város polgármestere mint ez a 
tárgysorozatban állott, hanem Róth Pál megye- 
bizottsági tag szerkesztette. Muntyán Ágoston a 
lapunk 8-ik számában az itteni szállásbőségről 
megjelent czikkben foglaltakat akarta volna de- 
mentirozni, legvégül javasolván: „ne menjünk 
nyulak ellen gru Pp-ágyuvalse - hisz 
Deésről a megye székhelye közérdekből sem lé- 
vén Szamosujvárra helyezhető, a képviselők is- 
mert javaslata ugy a közvélemény előtt, mint az 

könyük. „Bocsáss meg" mondá végre a szenvedő 
halkan, „elfeledém, hogy ma az örömnapja van! 
valóban hálátlan vagyok. Te nemes lélek, megin- 
ditó barátságot tanusitasz irántam! miért panasz- 
kodom? Hisz lehetséges ennél kedvezőbb megol- 
dás is! lehet, hogy a keserü kétségek után bol- 
dogitó remények derült hajnala mosolyg felém, s 
telt marokkal szorja a rózsákat, mint Guido cso- 
daszép festvényén láthatól 

Csengetyüszó hangzott. Louise testes gazd- 
aszszonya lépett be. 

Fanny egy pillanatra a mellékszobába vo- 
nult s forró szemeit fris vizzel hűtötte le. 

Kik a mult év tavaszán Fanny első megje- 
lenését Seidler kisasszonynál örömteljes esemény- 
nek tekintették, majd mindnyájan megjelentek 
névünnepére. Thorwaldsen, ki Bröndstedt régész 
társaságában jelent meg, ez alkalommal nem vá- 
ratott magára. Herzné asszony, ki Rómát nemso- 
kára elhagyni készült, egy pompás kalácsot hozott. 
Humboldtné asszony s leányai, Károlina és Gáb- 
riella, érdekes sodronyművü disztárgyakat hoztak. 
A számos német művész alig talált egy körben 
helyet. Sorsjátékot rendeztek, nyeremények nél- 
kül; illuminatiot rögtönöztek; nem volt hiány az 
alkalmi versékben sem. Seidler Louise naplójá- 
ban, körülményesen ir a cserépedényben készitett 
puncsról, mely ősi szokás szerint narancsvirágko- 
szorúval volt körülvéve. 
Fanny az ünnep királynője, minden lelki 

fájdalomról megfeledkezett. .. A jelen igen is sok 
élvet nyujtott: kék szemei sohasem voltak ked- 

vesebbek, sohasem ragyogtak nagyobb bensőség- 
gel; ép ugy sugárzott Thorwaldsen az öröm- és 
meghatottságtól. 

Végre az ünnepeltet „Eviva Fannye! kiál- 
tások közt az asztalra emelték, kijelentve, hogy 
ő az összes Muzsák között a legszebb. Többszö- 
rös kivánatra, kedves hangon, német és olasz 
dalokat énekelt. Thorwaldsen nem volt képes 
magát tovább fékezni: kezében ragadván az illa- 
tos narancsvirág-koszorút, kedvesének hullámzó 
fürteire tette. Tudvalevőleg délen a menyasszo- 
nyok, menyegzőjük napján narancsvirágokkal éki- 
tik fejüket. 

A jelenlevők azt hitték, hogy ezt ünnepé- 
lyes megkérés fogja követni, s a költői lélekkel 
megáldott berlini Klein Augusta már köszörülte 
torkát, hogy a Geniust és Musáját rimekre han- 
golja; régóta ,tartogatottt egy üdvözlő verset, 
melyre még alkalom nem kinálkozott. 

Hanem, oh csalódás! Fanny tovább énekelt 
s a döntő szó kimondatlan maradt. 

A társaság éjfél tájban oszlott el. Bröndstedt 
egy ablakfülkében hoszasan társalgott Thorwald- 
sennel; egy szemtanu elbeszélése szerint, e tár- 
salgás következtében feltünő halványság és levert- 
ség volt a dánon észrevehető. Azonban, a jó éj 
kivánás alkalmával, titokban e szavakat sugta 
Fanny fülébe: 

Villa Ludovisi - holnap délután három 
órakor! ; 

Épen nem volt rendkivüli, hogy Thorvwald- 
sen őt sétára szólitotta föl, mindazonáltal egy 

csalhatatlan szózat sugá neki: „Most egy életbe 
vágó elhatározásról van szó...4 § ugy érzé, 
mintha egyszerre vakitó világósság s mély sötét- 
ség venné körül. 

" 
k 

Ugyan ki gondolná, hogy a hullámzó töme- 
gekkel lepett Barberini-tér közelében mély ma- 
gánynyal kinálkozó vadon park lehessen, végetlen 
mezőkkel, tömkelegekkel, repkénynyel befutott 
sziklacsoportozatokkal, szökőkútakkal és tavakkal? 
egy selva incantata, egy büvös erdő, a mint 
Tasso megénekelte és Rhigini zeneileg lefestettel 
E pusztaság bejáratánál csarnok állott, melynek 
világhirü csoportozatai: A haldokló barbar és 
neje, ,Electra és Orestest minden müismerőt ál- 
landó bámulatra ragadtak; nagyszerüségre nézve 
azonban mindezeken tulragyogott a colossalis 
Juno-fő . ezt Goethe Homér egy énekével 
hasonlitja össze. 

Villa Ludovisi! neved emlitésére mindazok 
szive hevesebben dobog, kik vallásos kegyelettel 
tekintik a szépet. A lombdús platanok közül 
mintha Platen verse hangzanék előnkbe: 

,„Ueberall dir günstig 
Weht ein Gott dir zu, 
Darum liebebrünstig 

Handle, wandle dul81) 

(Folyt. köv.) 

1) Mindenütt egy jóindulatu isten lebeg körülted, ál- 
dozz tehát a hő szerelem oltárán. 



országházban is elesik: a székhelynek Deésen 

való meghagyását tárgyazó felirat ez ágát pártol- 

ta, a mellett azonban az éleseknek állitott kitéte- 

lek miatt nem szavazott. 5 szamosujvári bizott- 

sági tag - Muntyán és D. K-án kivül - vala- 

mennyien, még Szamosujvártt lakó bizottsági 

tagok is, a kik nem saját énjöket, nem helyi, 

hanem közérdekeket tartottak szem előtt, ugy gr. 

Bethlen Sándor és Mánn Gábor, Deés s illetőleg 

a felirat mellett szavaztak. 

Ha egy fontos ügy hátráltatására czélzó 
hoszszadalmasság helyeselhető volna, az elisme- 

rés első sorban (Gopcsa Joáchim szamosujvári 

bizottsági tagot illetné, a ki beszélő tehetségéről 

teljes bizonyitékot adott, mindenről megemléke- 

zett a mi Szamosujvárt előnyös lehet, a többek 
között áttért a prozaiakra is, hogy ott még a 

murok is édesebb mint Deésen; csak éppen azt 

nem tudta bizonyitani, hogy földrajzi és sok más 

tekintetben a megye lakosságának kényelmesebb 

volna-é Szamosujvárra mint Deésre járni el, pe- 

dig azzal is érvelt, miszerint a megye székhelye 

M.-Láposon, sőt Hollómezőn ugy bárhol is lehet- 

ne, mert ha a bizottsági tagok a távolság miatt 

a gyülésekre el sem mehetnek, a törvény gon- 

doskodván, hogy ,„a gyüléseken a jelenle- 

vők határozhassanak* valaki csak el- 

megy bár a közelből s határoz majd az. 

Szép argumentum, alapos indok arra, hogy a 

székhely Szamosujvárra tétessék át, hiszen ha 
mások a gyülésekre el sem mennének, 

majd határoznának aztán a szamosuj- 

váriak. Beszélt Gopcsa ur virágos nyelven is; 

Deés városát hasonlitá egy öreg kaktushoz 

és Szamosujvárt egy szagtalan rózsához, 

udvariasságra hivta fel a megye közönségét, kér- 

vén, miszerint intézzen aziránt feliratot az ország- 
gyüléshez, hogy az itt elhelyezett hivatalok Deés 
és Szamosujvár között megosztassanak. 

Látván végül, hogy sületlen beszéde általá- 
nos roszszalással találkozik, (ha a zajos kaczaj 
ily alkalmakkor a roszszalás kifejezéseül tekint- 

hető) elkezdett szalmázni, inditványozván : misze- 
rint a megye székhelyéül ,a némai fogadók" 

elnevezés alatti 3-4 házból álló telep jelöltes- 
sék meg; mert miután e hely a Deés és Szamos- 
ujvár közötti vonal középpontját képezi, egy épi- 
tendő lóvonatu vaspályán mindkét város közel 
éri a megye székbelyét, s ez úton mindkettőnek 
elég levén téve: „szent a békesség.4 Eszünkbe 

jutott Salamon itélete; ily sorsra akarta Gopcsa ur 
a megye székhelye kérdését juttatni; ezen impar- 
lamentalis magaviselete végül szánalmat keltett 

minden oldalról s „eláll! eláll!4 közbeszólások 

voltak hallhatók. 
Szónok elégülten távozhatott, mert beszédét 

oly élénk mozgás s a termet megrenditő hatal- 

mas nevetés követte, hogy a megbotránkozás 
szülte zajnak csak az elnöki csöngettyü vethetett 

véget. 
S Gopcsa ur eme diadalával az ülés véget 

érvén, őispán ur ő méltósága a gyülést eloszlatta. 

HIRFÜZÉR. 
- Lapunk azon évnegyedes t. előfize- 

tőit, kiknek előfizetése a folyó hó végével lejár, 
annak ideje korán való megujitására tisztelettei 
kérjük fel, ne hogy a lap szétküldésében fenn- 
akadás történjék. 

- Lapunk azon t. előfizetőit a kik az 
épen lejárandó évnegyedre előfizetési pénzekkel 
vagy hírdetési dijakkal hátralékban vannak, tar- 
tazásaik szives kiegyenlítésére tisztelettel kér- 
ük fel. 

! - A diphteritis gyógyitható. Egy 
Greathead nevü Délausztráliai munkás ember, ha- 
tásos szert fedezett fel a roncsoló toroklobb ellen. 
A nevezett ugyanis négy csepp erős kénsavat 
rendel egy negyed pohár vizben felnőttek számá- 
ra, gyermekeknek kisebb adag is elég! A szer 
hatása állitólag rögtöni, mert a sav azonnal meg- 
öli a beteg torkában tenyésző élődieket. A Ha- 
milton Spectator" szerint, már haldokló gyerme- 
kek e szer vétele után 10 perczezel étvágyat 
éreztek. Megválik, hogy olyan lesz-e e szer, a 
mily üdvösnek irják. 

- Belügyi m. kir. minister ur a kór- 
házak és gyógyintézetek ügyköréről alkotott sza- 
bályrendelet f. évi november 11-én 51661. sz. a. 
kelt leiratával a törvényhatóságnak megküldte. 

- Helyi és vidéki hirek. A helybeli 
állandó mükedvelő szintársulat mult hó 15-én 
tartott közgyülésében hozott határozata folytán a 
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töröksebesültek javára saját pénztárából 10 frtot 
küldött a „kolozsvári tudomány-egyetem 
török-segélyző választmányához. 

- Deési Dezső megyei közgyám és 
László György a tordai királyi törvényszék 
volt elnöke (egykor itteni kir. urbéri törvényszéki 
elnök) a napokban igen szép sikerrel tették le az 
ügyvédi vizsgát. 

- Székváros szabályrendeleteit a Bel- 
ügyminister most már végleg helybenhagyta, azok 
alapján fog tehát mint rendezett tanács még ez 
év folytán szervezkedni, képviselő testületét és 
tisztikarát megválasztani. 

- Belügyminister ur ő nagyméltósága 
a megye központjában megtorlódott irodai teendők 
gyorsabb elvégezése, de főkép a követ-választók 
állandó névjegyzékei letisztázása végett husz 
napra három dijnok felvételét engedélyezte. 

- Föővárosi hirek. A képviselőház folyó 
hó 5-én befejezte a vallás- és közoktatási minis- 
terium költségvetésének általános tárgyalását; 
egyik költségvetés vitája sem támasztott oly ér- 
dekeltséget, mint ez, s különösen Írányi inditvá- 
nya a vallásszabadság- és polgári házasságról a 
légélénkebb eszmecserét idézte elő; tegnap elő- 
ször Várady Gábor szólalt föl s Irányi javaslatát 
nem látta időszerünek, azonban sajnálatát fejezte 
ki, hogy ezt az ügyet két év előtt, midőn alka- 
lom lett volna rá, el nem intézték; a közoktatási 
alapok és alapitványok jogi természetének meg- 
vizsgálására bizottság kinevezését sürgette, mibe 
a minister is beleegyezett. Szólott még Somsich 
Pál a kötelező polgári házasság ellen, s azt ál- 
litá, hogy ebben minden felekezet megbotránkoz- 
nék, mig Papp Gábor (superintendens) ezzel el- 
lenkező szellemben nyilatkozott. Vita közben Ti- 
sza Kálmán határozati javaslatot nyujtott be, 
hogy Irányi javaslatának tárgyalása akkorra ha- 
lasztassék, mikor a kormány e tárgybeli előter- 
jesztései a ház elé kerülnek. A kérdés föltétet- 
vén, hogy elfogadja-e a ház a ministerelnök ja- 
vaslatát, névszerinti szavazás következett, mely- 
ben a többség „igen"-nel szavazott; a független 
szabadelvü párt s a szélső baloldaliak benmaradt 

része Tisza javaslata ellen szavaztak, s a jobbol- 

dal részéről Móricz Pál, a mi meglehetős derült- 

séget idézett elő. A hétfői közös ministertanács- 

nak, hir szerint, semmi eredménye. Egyezség nem 

jött létre s a bécsi ministerek tegnap reggel el- 

utaztak, a bankügy csomójának megoldása nélkül. 

Hétfőn este legmagasb meghivásra Budára érke- 

zett b. Hoffmann közös pénzügyér is, kit a hir 
leendő kormányelnöknek emlegetett, ha a mostani 
bécsi ministerium megbukik. Tisza Kálmánt teg- 
nap délben fogadta a király. Hire volt, hogy a 

ministerium bankügyi politikájának és a helyzet- 

nek előadása után, kormányelnökünk a kormány 
lemondását praesentálta ő felségének, minthogy a 
két kormány közti éles ellentét mellett az eldön- 
tés most a korona kezében van. A tegnapi köz- 
audencián a király száznál több személyt fogadott. 

- Külföldi hirek. Bismarck nyilatko- 
zataival foglalkozik a világ. Tanulhatnak belőle a 

panszlávok és a német-egység felé kaczérkodó 

bécsi urak is. Amazok megtanulhatják, hogy ha 
Oroszország a „szent szláv ügyet" irja lobogójára, 

akkor Németország a german államok (Anglia és 

Ausztria) mellé áll. A bécsi urak pedig megta- 

nulhatják azt, hogy Bismarck herczeg mily nagy- 

ra becsüli monarchiánkban Magyarország életere- 

jét, melyet a bank-cligue most is minden áron 

gyöngitni szeretne. Oroszország, hir szerint, a bul- 
gáriai reformok kivitelére már polgári biztost is 
nevezett ki: Tsekaski herczeget. Angliáról ujra 

az a hir, hogy ha az orosz ragaszkodni fog a 

megszálláshoz, Salisbury elhagyja az értekezletet 
s angol gereg vonul Konstantinápolyba és a Dar- 

danellákba. - Miklós nagyherczeg főparancsnokot 
tegnap várták Kisenewbe, táborkarával együtt. 
Londonban meg arról beszélnek, hogy Disraeli 
kormányelnök a parlament megnyitásakor lemond, 
mert erélyes politikája Európában nem talál elég 
viszhangra; utódjául Derbyt vagy Salisburyt em- 

legetik. Az egész keleti kérdés folyvást fekete 
felhők váltakozó alakjaiban gomolyog szemünk 

előtt. Ép a bizonytalanság teszi e kérdést igen. 

nyomasztóvá. Bukarestből keddre virradó éjjel 
egy ezredet s 8 üteg ágyut küldtek vasuton Ka- 

lafátra, mely Viddinnel szemben fekszik. Monte- 
negróból pedig követet küldtek Oroszországba, 
pénzt kérni, mivel sok herczegovinai menekültet 
kell tartani. (F. L.) - Egy igen tekintélyes szerb 

államférfi kijelentette Decazes herczeg franczia 
külügyministernek, hogy Belgrádban a forradalom 
kitörésétől tartanak, ha a kormány nem teljesiti 
a népnek azon hangosan nyilatkozó ohajtását, 

hogy Törökországgal rögtön és feltétlenül béke 
köttessék. Ugyanezen államférfi nyilatkozata sze- 

rint nagy valószinüséggel bir azon feltevés, hogy 
Szerbia Oroszországgal szakitani fog. Párisi befo- 
lyásos körökben e nyilatkozatnak nagy fontosságot 
tulajdonitanak. 

Törvényhatósági közérdekü 
közlemények. 

Magy. kir. belügyministertől. 
5411, szám. 

Körrendelet 
valamennyi törvényhatóságnak. 

A magy. kir. ministertanács határozata foly- 
tán és egyetértőleg a birodalmi tanácsban képvi- 
selt királyságok cs. és királyi ministeriumával a 
lovak kivitels az osztrák magyar általános vala- 
mint a dalmátiai vámterület összes határvonalaira 

nézve megtiltatik. Ezen kiviteli tilalom azon na- 

pon lép hatályba, amelyen a vámhivatalok tudo- 
mására jut. 

Miről a törvényhatóságot oly felhivással ér- 
tesitem, hogy ezen tilalmat hatósága területén 

haladéktalanul hirdesse ki. 
Budapesten, 1876. november hó 22-én a 

minister helyett B. Kemény s. k. államtitkár. 

(Vége.) 
Pénzügyi m. kir. minister ur ő nagyméltó- 

ságának az egyenes adók 1877. évi kivetésének 
meginditása tárgyában folyó 1876-ik évi 54,384. 
sz. a. a közigazgatási bizottsághoz intézett kör- 
rendelete. 

6. Április havában; 
A kivető bizottságok tárgyalásainak befejez- 

te után a községi közegek beirják a bizottságilag 

megállapitott adótételeket a községi főkönyvbe 

és az egyes adózók adókönyvecskéibe. Ez által 

az adókivetési müvelet be van fejezve és el lesz 

érve az, hogy minden egyes adózó összes adótar- 
tozását az év negyedik havában teljesen tudni 
fogja. 

Az egyes adónemekben elért kivetési ered- 
ményekről szóló összesitéseknek a kir. adófelügye- 
lők által a pénzügyministeri adó- és jövedéki 
számvevőséghez leendő beterjesztésére a követ- 

kező határidőket tüzöm ki: 

1. januárhó 10-ig a földadót illetőleg. 

2. januárhó 30-ig a házadót, az I. II. oszt. 
keresetadót, továbbá a fegyveradót és a fényü- 
zési adókat illetőleg; 

3. februárhó 20-ig az általános jövedelmi 
pótadót illetőleg; - végre 

4. áprilhó 15-ig a bizottságilag megállapitott 
adónemeket illetőleg az összesitések a fentemli- 

tett számvevőséghez lesznek beküldendők. 

A kir. adófelügyelőket felelőssé teszem arra 
nézve, hogy ezen beküldési határidőket szorosan 
megtartsák. 

Az eddig gyakorlatban volt, a kivetés 
egyes mozzanatainak haladását kitüntető kimuta- 

tások fölterjesztését - az ügykezelés egyszerüsi- 

tése végett - megszüntetem, a kir. adófelügyelő 

már a törvény erejénél fogva köteles levén, hogy 
a kivetési munkálatokat siettesse, az azokat tel- 

jesitő közegeket ellenőrizze, esetleg a hanyag 
tisztviselőket kötelességük teljesitésére szoritsa. 

Utasitom a kir. adófelügyelőt, hogy a köz- 
igazgatási bizottságnak - annak legközelebbi 
ülésében - tüzetes jelentést terjeszszen elő azon 
intézkedéseiről, melyeket jelen rendeletem alap- 
ján az 1877. évi egyes adókivetés meginditása 
iránt tett. 

Jelen rendeletem tartalma szolgáljon a tör- 
vényhatósági közigazgatási bizottságoknak zsinór- 
mértékül az adóügyek ellátása körül őket megil- 
lető felügyeleti jog gyakorlásánál, kötelességül 
tevén egyszersmind nekik, hogy egyrészt a kir. 
adófelügyelőt és a községi közegeket az egyenes 
adók kivetése körüli teendőik teljesitésénél ellen- 

őrizzék, másrészt pedig a kir. adófelügyelők in- 
dokolt előterjesztéseire az egyenes adók gyors és 

alapos kivetésének akadályait elháritani siessenek. 
Budapesten, 1876. nov. 3-án, 

Szerkesztő postája. 
P. n. N.-Somkút. Idejét multa. Aztán rövidebbet 

Felelős szerkesztő-kiadó PANCZEL JANOS. 
Tárczavezető MEDGYES LAJOS. 
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sz. z469-1876. Szolnok-Dobokamegye alispánjától. 

Arverezési hirdetmény. 
A Szolnok-Dobokamegye területén elvonuló Nagy-Ilondáig a Szamosfolyó mindkét partjá iczi ő ö partján, azontul Kliczig a balparton lev z- 

szes; tehát a Deésen felül és alól eső 40 malomgát után egyedül csak Deésen szedendő tutaj-rámjog nyilvános e az 187- ik évi január 1-ső napján kezdődőleg három egymásután következő évre a legtöbbet igérőnek a folyó 1876-ik évi deczember hó 20-án d. e. 10 órakor a megyeház nagytermében tartandó nyilvános árverezés útján haszonbérbe adatik. 
2. Kikiáltási évi bérösszegül 2000 frt állapittatik meg. 
3. A bérösszeg évenként kétszer lesz a megye alispánja kezéhez fizetendő, és pedig fele mindig az év februáriusa és márczius 

első napjain, előre. 

4. Köteles az árverezéshez hozzá szólani kivánó az árverező biztos kezéhez 200/0-nyi bánatpénzt letenni, s a legtöbbet igérő ki 
egyszersmint bérnök is leend, a bánatpénzt a bérösszeg 200/0-ra kipótolni, mely összeg Szolnok-Dobokamegye alispánjánál biztosítékkér benn- 
tartatik, s bérnöknek az utolsó haszonbéri összegbe fog tudatni. ; 

5. Jóllehet a tutajvám egyedül Deésen fog a megyei gátrendőrségi szabályok 32. §. értelmében - szedetni jokér 
melyek Deésre le nem szállittatnak, hanem Deésen felül eladatnak vám nem vétethetik. ' azon tutajokért, 

6. A Deésen alól levő gátak után is a vám csak azon esetben vétethetik fel, ha a tutaj Deésről tovább is szállittatik 
7. Ha azonban az illető tutajosok közhitelü bizonyitvánnyal kimutatandják hogy Deésen alól, mielőtt a me . 1 ak ; re határszél ár- 

ték volna a tutajt valahol eladták, s azokat tovább a Szamosan nem szállitják, ily esetben az azon gátakért felvett el t 
által nem érintettek, a haszonbérlő által visszaadandók. ) J0 

8. Mindennemü a haszonbérló és tutajosok között felmerülhető kérésekben elsőfokulag a megve alisránpi í 180K megye alispánja határoz, határo 
csak birtokon kivül másodfokulag a közigazgatási bizottsághoz, s az 1876. VI. t. cz. 59. §. esetére le eletei eemeyben e 
kedési Ministerhez fellebbezhető. 

9. A haszonbérlő pontatlansága esetére, ha a haszonbért pontosan nem fizetné, jogában áll a gáttulajdonosoknak s illetőleg meg- 
bizottjaiknak a bérlőt a bérlettől azonnal elmozditani, s az ő kárára és veszélyére uj árverezést tartani, s bérlőbiztositékából s egyéb lehető 
vagyonából magát kártalanittatni. 

10. Az ezen árverezésből keletkezhető minden bélyeg, hirdetési s más szerződési dijak, valamint a gáttulajd k ő jöv 
delmi adó bérlő által hordozandók. 11 gátuulajdonosokat ferhelő jöve 

11. A szóbeli árverezés megkezdéséig szabályszerüen felszerelt irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak. Szó és irásbeli ajánlatok egyen- 
lősége esetére, a szóbeli bir elsőséggel. Az irásbeli ajánlatoknak az igért évi legmagasabb bérösszegnek megfelelő 200/) bánatpénzzel ellát: 
va és azokban kifejezve kell lenni, hogy bérleni szándékozó az árverezési feltételekkel teljesen ismeretes és azokat összes pontozataiban 
elfogadja. 

12. Azon vállalkozó, ki az árverezés folytán bérlőnek fog maradni, köteles a haszonbéri szerződvényt az árverezési eljárás bevé- 
gezte után 24 óra alatt saját költségén kiállittatni, egyébiránt az árverezési jegyzőkönyv reá nézve még azon esetben is szerződési kötele- 
zettséggel bir, ha azt alá sem irta volna. 

13. Ha bérlő által a szerződés 24 óra alatt ki nem állittatnék s a bélyeg, hirdetési s másnemü költségek és illetékek azonnal 
a félévi jövedelmi adó pedig 14 nap alatt kinem fizettetnék bánatpénze elvesztése melett, jogositva lesznek a birtokosság megbizottjai elles 
ne a 9. pontban irtak szerint járhatni el. 

Deésen, 1876. év november hó 28-án. Szarvadi P ál, 
(2-3) alispán. 

Végeladás. Szám 426. Arverezési hirdetmény. 
Zámbó György Deésen tiszte- Alparéti járás szolgabirája részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint a kálnai 

összes korcsmajogosult birtokosságnak arányositott korcsmárlási joga folyó év deczember 
letteljesen tudatja a n. e. kö- hó 28-án délelőtt 10 órakor Magyarbogáta községében a körjegyzői irodában, három egymás- 
zönséggel, hogy az ezelőtt Sa- után folyó évekre nyilvános árverezés útján a többet igérőnek haszonbérbe ki fog a latni. 
rudy Lajos nevén álló divat szö- Bérleni kivánók 100/, vadiummal, és az ösmeretlenek vagyoni és erkölcsi bizo- 

nyitványnyal megjelenni hivatnak meg. 
vet-üzletet átvette s annak vég- Az árverezési feltételek az árverezés napján, annak megkezlése előtt tudtul fog- 
leges megszüntetése tekinteté- nak adatni. Alparéti járás szolgabirája ' 
ből rendkivüli árleszállitás mel- Ófodorházán 1876 deczember 2-án. Muszteldászló 
lett égeladást nyitott. á 

DEMETER BÉLA Hirdetmény. 
(1-4) Deés-er 

ajánlja ujonnan berendezett Fogarasy Mhály erdélyi püspök ö 
Fűszer-, Bőr- és Festék-kereskedését. nagyméltósága apanagyfalusi, vicei és bödöni 

Naptárak az 1877-ik évre több választékban. jószágai 1877. január 1-től kezlődő hat 

zósri biztositó tnalmi liszi Amerikai és brassói , VIGTORIA viztosit Sajtolt élesztő. PETROLEUM. jegyzéssel tétetik közzé, hogy haszonbérelni 

BIZOMÁNYI és SZÁLLI- Hüvelyes főzeléki babok. Ligroin és Benzingáz. szándékozók kéretnek erre vonatkozó aján- 

ráSsI ÜzLEr. Ú(Lencse, horsó paszuly) Parafin fagyany lataikat legfőlebb folyó évi deczember I5- 
Az erdélyi Pincze-egylet Aszalt meggy és vörös- és fagyugyertyák. al eglelei folyó ; 
többiajta borai. szőlő.. Angol mosó-krystál és fény- éig Gyulafehérvárra a püspöki irodába in- 

lamaicai es Cuba-Rhum. ISZNÓZSIR. keményitő, ugyszintén ame- tézni. ön 
PPecco és Souchong theák. Angolna, szardinia, oroszhal rikai rizskeményitő. 

SZILÁGYI E.-féle és Halikra. . 
1 e , Mosó- és nagyválasztéku pi- yu vártt, 1876 november 16. 

munts, faer és rosollsok. ; Erank pótkávé, natt zepve.' Gyulafehérvártt, 1 er ás 

. mely jóságával minden ed- űvegelt gliczerin pipere-folya- An gelt g pip olya Dr. Mohay Sándor, ; 
ta-csokoládéja. 1győ x 
Brarayerele sSzürt szinméz. rin-folyadék szapany. 

séős-horszesz és életital. Só-árulás. 

Ny. Keresztesy Pál könyvnyomdájában Deésen, 1876. 

uradalmi ügyvéd. 
Kröczer Ágoston hires ollisz die. pótkávét felülmul. dék, ugyszintén üvegelt glicze- 

i. 


